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3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、

収集
しゅうしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅ うしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu

Toyonaka Station), you can consult us about anything regarding life in Japan (such

as marital relations, education, child rearing, status of residence, various

procedures, learning Japanese, inter-personal relationships, work, health and

more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese,

Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue.,

interpretation will be done by phone or a translation machine. For Portuguese,

please make a reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

City Hall, Shonai Collabo Center "Sho-Colla" and

Shinsenri Branch Office will be closed from Dec. 28 (Sat.)

to Jan. 5 (Sat.).

■Year-End and New Year Trash Collection Schedule

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

Refer to the "Wagaya no Gomi Calendar" distributed in March, "Trash

Collection Schedule" provided to the households that moved into the

City in and after March, the City's website or the City's official LINE

account, and put out your trash by 8:30 am on a collection day.

Inquiries: Domestic Trash Management Div. Tel. 06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■Osaka Prefecture Public Housing ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う
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MONTHLY　INFORMATION 

とよなかし からの おしらせ 

This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices,

Public Halls and Libraries, etc. and on the website of Toyonaka City.

Eligibility: Those who live or work in Osaka Prefecture. Income limit

applies.

Application forms available: Dec.2 (Mon.) - Dec. 16 (Mon.)

Place: Toyonaka City Public Housing Center (5F, City Hall Bldg. 2),

Shonai Collabo Center (Sho-Colla), Shinsenri Branch Office, STEP

Apply: Send the application form by postal mail to Application Desk for

Osaka Prefecture Housing on or before Dec. 16 (Mon.) (Postmarked

on the day). Also on the Prefecture's website.

Inquiries: Senri Kanri Center Tel. 06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
は い

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)

配
は い

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th

floor of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners



12月
がつ

2日
に ち

（月
げ つ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

Paper health insurance cards will no longer be issued after Dec. 2

(Mon.).

Thereafter, the system will change to the one in which you visit medical

institutions with My Number Card registered for use as a health

insurance card or a late elderly medical insurance card (Myna health

insurance card). As the current paper insurance cards will not be valid

after the expiration date, register the use of a Myna insurance card.

Those who have not obtained a Myna insurance card before the

expiration date of the paper insurance card will be issued a Certificate

of Eligibility without the need to apply, and medical expenses will be

covered by the health insurance by presenting the Certificate at medical

institutions.

Those who have obtained Myna insurance cards by the expiration date

of paper insurance cards will be issued a Notice of Eligibility

Information.

If you are unable to use the Myna insurance card at a medical

institution, please present the Notice of Eligibility Information along with

your Myna health insurance card at the institution.

Inquiries: Insurance Consultation Div. Tel. 06-6858-2301

■Health Insurance Card to be Abolished ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■Loan Reference for Private High School Entrance

Fee ■私立
し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん

Contents: To those who will enter a private high school in April 2025

and have difficulty preparing the entrance fee, a loan arrangement of

200,000 yen maximum per student can be introduced as a school

entrance preparation fee.

Eligibility: Guardians who live in Toyonaka City and will not receive any

other school entrance loan or support. 100 people. ※Income limit

applies. If you return the loan within the contract period, the interest will

be covered by the City.

Apply: Dec.1 (Sun.) - 31 (Tue.) on the City's website. On a first-come,

first-served basis.

Inquiries: School and Students Health Div. Tel. 06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
ま ん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
に ん

。　※所得
し ょ と く

制限
せいげん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さ い

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆Emergency Clinics for Year End and New Year ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

■Iryo Hoken Center (Internal Medicine, Pediatrics and Dentistry)

Headquarters Clinic Tel. 06-6848-1661 Nambu Clinic Tel. 06-6332-

8558

Time: Sundays, holidays, year end and New Year (Dec. 29 (Sun.) - Jan.

3 (Fri.)) Clinics are open on Jan. 5 (Sun.), too.

            9:30 - 11:30 (clinics start at 10:00) 13:00 - 16:30

■Toyono Koiki Kodomo Kyubyo Center (Pediatrics (children younger

than 15 years old)) Tel. 072-729-1981

Time: Mon. - Fri. 18:30 - 6:30 the next morning (Clinic starts at 19:00.)

          Sat. 14:30 - 6:30 the next morning (Clinic starts at 15:00.)

          Sun. & Holidays 8:30 - 6:30 the next morning (Clinic starts at

9:00.)

※Injuries, fractures, burns and accidental ingestions are not acceptable

at these clinics.

■医療
い り ょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き か ん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■Multicultural Festival

Time: Dec. 21 (Sat.) 10:30 - 14:00

Contents: Meet and play with other children with foreign roots

Eligibility: Elementary and junior high school students with foreign

roots, 80 students

Place: Toyonaka International Center

Apply: On the website of Toyonaka International Center or call the

Center by Dec. 10 (Tue.) On a first-come, first-served basis

Inquiries: The Center Tel. 06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
に ん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343
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まいつきにちはっこう

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、

収集
しゅうしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅ うしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以
询问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居
资格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
星期一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（星期一、二前来询问时，将利用电
话或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息 
时间：11:00～16:00　
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

市政府、庄内阔拉博中心“霄克拉”、新千里办事处
12月28日（星期六）至1月5日（星期日）休息。

■年末年初放假期间垃圾的收集日有所变化

★请注意∶信息内容有时会有变更。

―★―★―★― 本月信息 ―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

12
とよなかし からの おしらせ 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。

也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。

丰中市信息 

■府营住宅招租 ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

申请条件：在大阪府居住或在职者。有收入限制。

申请表的发放日期：12月2日（星期一）至16日（星期一）

发放地点：市住宅招租、管理中心（市政府第二厅舍5楼)、

   庄内阔拉博中心“霄克拉”、新千里办事处及斯泰普。

申请：请于12月16日（星期一）（以邮戳日期为准）之前，给负责大阪

府营住宅的迁入申报处邮寄申请单。也可以从大阪府的网页上申请。

询问：千里管理中心☎06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
は い

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)

配
は い

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡

如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡

英语:星期一、二、四、五　 中文:星期三

时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）

★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

请看3月份发放的“我家垃圾收集日历”。3月份以后的迁入户请浏览发

放的“全体版日程表”，或者在市网页、官方LINE上确认之后将垃圾于

早上8:30之前拿出来。

询问：家庭垃圾事业科☎06-6843-3513 

  

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구丰中市政府外国人咨询处



12月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。 

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。 

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

12月2日（星期一）停止新发行纸质保险证。
以后，作为国民健康保险被保险者证或者后期高龄者医疗保险者证
改为使用登记了的个人编码卡（个人保险证）到医疗机关就诊。
现在使用的纸质保险证过了标明的有效期就不能使用了，请注册个
人保险证。
另外，对于在纸质保险证的有效期限日之前没有个人保险证者，不
需要申请而发行“资格确认书”。之后，通过向医疗机构出示资格
确认书来适用保险。
同时，在纸质保险证的有效期限日之前取得了个人保险证者，将会
收到“资格信息通知”。
如果医疗机构不能使用个人保险证时，请与个人保险证一起向医疗
机构出示资格信息通知。
询问：保险咨询科☎06-6858-2301

■健康保险证将废除 ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■为进私立高中者的入学准备金介绍贷款 ■私立
し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん

内容：为准备于2025年4月进私立高中而有困难支付入学金者介绍作
为入学准备费的贷款。一个学生限20万日元以内。
对象：住在本市的学生家长，没有从其他途径办理入学准备金的贷
款或领取者入学准备金者。限100人。※有所得限制。在合同期间还
清贷款金时，由市政府付给利息额。
申请：12月1日（星期日）至31日（星期二）通过市网页。按先后顺
序。
询问：学务保健科☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
ま ん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
にん

。　※所得
し ょ と く

制限
せいげん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さ い

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　各项活动　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆年末年初看急诊 ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

■医疗保健中心（内科、小儿科、牙科）
本部诊疗所☎06-6848-1661  南部诊疗所☎06-6332-8558
日期时间：星期日，节假日，年末年初（12月29日（星期日）至1月
3日（星期五），1月5日（星期日）也看病。
9:30～11:30（诊疗10:00～）、13:00～16:30

■丰能广域儿童急病中心（小儿科（不满15岁）
☎072-729-1981
日期时间：星期一至星期五18:30至第二天早上6:30（诊疗19:00
～）
  星期六14:30至第二天早上6:30（诊疗15:00～）
  星期日、节假日8:30至第二天早上6:30（诊疗9:00～）

※受伤、骨折、烫伤、吞入异物，上述医疗机关不能医治。

■医療
いりょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き か ん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■多种文化节
日期时间：12月21日（星期六）10:30～14:00
内容：和与外国有联系的朋友一起玩
对象：祖籍在外国的中小学生，80人
地点：丰中国际交流中心
报名：12月10日（星期二）之前通过丰中国际交流中心网页或电
话。按先后顺序。
询问：该中心☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
にん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343
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 １日発行
にちはっこう

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、

収集
しゅうしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅ うしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하

여 무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관

계, 직업(일), 보건 등）　

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인도

네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습니다. 

포르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오) 

  

★공휴일 및 연말연시는 휴무 

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

시청, 쇼나이 코라보 센터「쇼코라」・신센리출장소는
12월 28일（토）부터  1월 5일（일）까지 쉽니다.

■연말연시는 쓰레기 수집일이 바뀝니다.

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

3월에 배포한 「우리집 쓰레기 달력」이나 3월 이후 전입한 세대에 나눠

드린 「전체판 일정표」 , 시 홈페이지, 공식LINE에서 날짜를 확인한 후, 

수집일 아침 8:30까지 내 놔 주십시오. 

문의：가정쓰레기사업과　☎06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■부영주택 입주자 모집 ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

12
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 

이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다. 
도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.

응모요건：오사카부에 살거나 근무하는 사람. 소득제한이 있습니다. 

신청용지 배포：12월 2일（월）～16일(월)

배포장소：시영주택모집・관리센터（시청 제2청사 5층）, 쇼나이 코라보 센터

「쇼코라」, 신센리출장소, 스텝프

신청：12월 16일(월)（소인유효）까지 오사카부영주택 입주신청담당창구로 신

청용지를 보내 주십시오. 부 홈페이지에서도 신청가능

문의： 센리관리센터　☎06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
は い

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)

配
は い

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다. 

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구



12月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。 

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。 

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

12월 2일（월）에 종이로 된 보험증의 신규발행을 종료합니다.

이후는 국민건강보험 피보험자증 또는 후기 고령자 의료보험자증으로 

이용 등록을 한 마이넘버카드(마이나 보험증)로 의료기관을 이용하는 형

태로 바뀝니다. 

현재 사용하고 있는 종이로 된 보험증은 기재되어있는 유료기한이 지나

면 사용할 수 없게 되므로 마이나 보험증의 이용 등록을 해 주십시오.

또한, 종이로 된 보험증의 유효기한일까지 마이나 보험증을 취득하지 못

한 분은 신청이 필요없는 「자격확인서」가 발행되어 이후는 자격확인서

를 의료기관에 제시하면 보험으로 처리됩니다.

또, 종이로 된 보험증의 유효기한일까지 마이나 보험증을 취득한 분께는 

「자격정보 알림」이 발행됩니다.

의료기관에서 마이나 보험증을 이용할 수 없는 경우는 마이나 보험증과 

함께 자격정보 알림을 의료기관에 제시해 주십시오

문의：보험상담과 ☎06-6858-2301

■건강보험증이 폐지됩니다. ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■사립고등학교 입학준비금 대부알선 ■私立
し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん

내용：2025년 4월에 사립 고등학교 입학 예정으로 입학금 준비가 어려운 

사람에게  입학준비금으로 학생 한 사람당 20만엔 이내의 대부를 알선

대상：보호자가 도요나카시에 살며 다른 곳에서 입학준비금을 빌리거나 

받지 않는 사람 100명. ※소득제한 있음. 대부금을 계약기간내에 다 갚을 

경우 이자에 상당하는 금액을 시에서 지급

신청：12월 1일（일）～31일（화） 시 홈페이지. 선착순

문의：학무보건과 ☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
まん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
にん

。　※所得
し ょ と く

制限
せいげん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さい

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　이벤트　 ―★―★―★― ― ★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆연말연시 구급진료 ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

■의료보건센터(내과・소아과・치과）

본부진료소☎06-6848-1661 남부진료소☎06-6332-8558

일시：일요일, 축・휴일　연말연시(12월 29일(일)～ 1월 3일(금)), 1월 5일(일)도 

진료합니다.

       　9：30～11：30（진료는 10：00～）, 13：00～16：30

■토요노 광역 어린이 구급센터（소아과（15세 미만））

☎072-729-1981

일시：월～금요일18：30～다음날 아침 6：30（진료는 19：00～）

　　　토요일 14：30～다음날 아침 6：30（진료는 15：00～）

　　　일요일, 축・휴일 8：30～다음날 아침 6：30（진료는 9：00～）

※부상, 골절, 화상, 이물질을 삼켰을 경우는 위의 의료기관에서는 대응할 수 

없습니다. 

■医療
いりょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き かん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■다문화 페스티발

일시： 12월 21일(토) 10：30～14：00

내용：외국에 뿌리를 가진 친구들과의 놀이 

대상：외국에 뿌리를 가지고 있는 초・중학생, 80명

장소：도요나카 국제 교류 센터

신청：12월 10일(화)까지 도요나카 국제 교류 센터홈페이지나 전화

로. 선착순 

문의：도요나카 국제교류센터☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
にん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343



Bản Tiếng Việt　/　ベトナム
べ と な む

語版
ご ば ん

Phát hành tại thành phố Toyonaka, Số tháng 12/2024

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2024年
ねん

12月
がつ

2024 Phát hành vào ngày mùng 1 hàng tháng   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜんたい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、収
し ゅ

集
うしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅうしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại

trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga

Hankyu Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nuô

i con cái, tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người

với người, công việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6 : Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng Triều Tiê

n, tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha

(Nếu bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch bằng điện

thoại hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với tiếng Bồ Đ

ào Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

Tòa thị chính, trung tâm Korabo Shonai "Shokora",

văn phòng chi nhánh Shinsenri, sẽ nghỉ vào ngày 28 thá

ng 12 (thứ 7) ~ ngày 5 tháng 1 (chủ nhật).

■Thay đổi ngày thu gom rác thải cuối năm và đầu

năm mới

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

" Lịch rác thải của nhà tôi" được phát vào tháng 3, hay là các hộ gia

đình chuyển đến ở từ sau tháng 3 đã được dán " Lịch trình tổng thể",

hoặc sau khi xác nhận trên trang web, Line chính thức của thành phố,

hãy bỏ rác đến 8:30 sáng của ngày thu gom rác.

Liên hệ: Phòng kinh doanh rác thải gia đình ☎06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

■Tìm người thuê nhà cho dự án nhà ở do phủ quản lý ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

12
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 

 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

Điều kiện đăng ký: Những người sống hoặc làm việc tại phủ. Cho

người có hạn chế về thu nhập.

Thời gian phát giấy đăng ký: Ngày 2 tháng 12 (thứ 2)~ngày 16 (thứ

2)

Nơi phát giấy đăng ký: Trung tâm tuyển dụng và quản lý nhà ở thành

phố (Tầng 5, tòa nhà số 2 của tòa thị chính), trung tâm Korabo Shonai

"Shokora", văn phòng chi nhánh Shinsenri, Sutepu.

Đăng ký: Hãy gửi giấy đăng ký đến ngày 16 tháng 12 (thứ 2) (dấu

bưu điện có hiệu lực) qua đường bưu điện đến người phụ trách đăng

ký của dự án cho thuê nhà ở do phủ Osaka quản lý tại ở cổng liên lạc.

Cũng có thể đăng ký tại Web của phủ.

Liên hệ: Trung tâm quản lý Senri ☎06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
はい

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げつ

)～16日
に ち

(月
げつ

)

配
はい

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だい

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コラ
こ ら ぼ

ボセン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
しん せん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し いん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
おお さか

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số

1 thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch cá

c thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào

khung giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng

Nhật. Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện

thoại của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka



12月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

Ngày 2 tháng 12 (thứ 2), sẽ ngừng cấp mới thẻ bảo hiểm giấy.

Sau thời điểm này, hệ thống sẽ chuyển sang sử dụng Thẻ My Number

(MyNa hokensho) đã được đăng ký làm Thẻ bảo hiểm y tế quốc dân

hoặc Thẻ bảo hiểm y tế cho người cao tuổi sau tuổi nghỉ hưu khi khám

tại các cơ sở y tế.

Thẻ bảo hiểm giấy đang dùng hiện tại sẽ không còn sử dụng được sau

khi hết hạn ghi trên thẻ, vì vậy hãy đăng ký sử dụng MyNa hokensho.

Đối với những người chưa có MyNa hokensho trước ngày hết hạn của

thẻ bảo hiểm giấy, "Giấy xác nhận đủ điều kiện" sẽ được phát hành mà

không cần phải nộp đơn.

Sau đó, khi xuất trình giấy này tại các cơ sở y tế, bảo hiểm sẽ được áp

dụng.Ngoài ra, những người đã có MyNa hokensho trước ngày hết hạn

của thẻ bảo hiểm giấy sẽ nhận được "Thông báo thông tin xác nhận

quyền lợi."

Nếu tại cơ sở y tế không thể sử dụng MyNa hokensho, vui lòng xuất

trình cả MyNa hokensho và Thông báo thông tin xác nhận quyền lợi cho

cơ sở y tế.

Liên hệ: Phòng tư vấn bảo hiểm ☎06-6858-2301

■Thẻ bảo hiểm y tế sẽ bị bãi bỏ ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■Trung gian hỗ trợ cho vay tiền chuẩn bị tuyển sinh

trung học tư thục
■私立

し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん

Nội dung: Đối với những học sinh dự định nhập học vào một trường

trung học tư thục vào tháng 4 năm 2025 và đang gặp khó khăn về phí

nhập học và chi phí chuẩn bị nhập học, trung gian hỗ trợ cho vay tới

200.000 yên mỗi học sinh làm phí nhập học.

Đối tượng: 100 phụ huynh sống ở Thành phố Toyonaka và không vay

hoặc nhận tiền hỗ trợ nhập học khác. ※Cho người có hạn chế về thu

nhập. Nếu khoản vay được trả hết trong thời hạn hợp đồng, thành phố

sẽ trả số tiền tương đương với tiền lãi phải trả.

Đăng ký: Ngày 1 tháng 12 (chủ nhật )~ ngày 31 (thứ 3) tại trang web

của thành phố. Theo thứ tự đến trước.

Liên hệ: Phòng giáo vụ và y tế ☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
ま ん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
にん

。　※所得
し ょ と く

制限
せいげん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さ い

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　Sự kiện　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆Khám và chữa bệnh khẩn cấp vào cuối và đầu

năm mới ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

■ Trung tâm Y tế và Chăm sóc Sức khỏe (Nội khoa, Nhi khoa, Nha khoa)

Phòng khám trụ sở chính ☎06-6848-1661

Phòng khám khu vực phía Nam ☎06-6332-8558

Thời gian: Chủ nhật, ngày lễ, các ngày nghỉ, cuối năm và đầu năm (từ ngày

29 tháng 12 (chủ nhật) đến ngày 3 tháng 1 (thứ 6)), mở cửa cả ngày 5 tháng 1

(chủ nhật).

     9:30 ～ 11:30 (bắt đầu khám từ 10:00～), 13:00～ 16:30

■ Trung tâm Cấp cứu Nhi khoa Toyono (Nhi khoa (dành cho trẻ dưới 15

tuổi)) ☎072-729-1981

Thời gian: Thứ 2 đến thứ 6 18:30 ～ 6:30 sáng hôm sau (bắt đầu khám từ

19:00～)

Thứ 7: 14:30 ～ 6:30 sáng hôm sau (bắt đầu khám từ 15:00～)

Chủ nhật, ngày lễ, ngày nghỉ: 8:30 ～ 6:30 sáng hôm sau (bắt đầu khám từ

9:00～)

※ Các trường hợp chấn thương, gãy xương, bỏng, hoặc nuốt phải dị vật sẽ

không được xử lý tại các cơ sở y tế nêu trên.

■医療
いりょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き か ん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■Lễ hội đa văn hóa

Ngày giờ: Ngày 21 tháng 12 ( thứ 7) 10:30～14:00

Nội dung: Chơi với những người bạn có kết nối với ngước ngoài

Đối tượng: Học sinh từ tiểu học, học sinh trung học cơ sở có nguồn

gốc nước ngoài, 80 người

Địa điểm: Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka

Đăng ký: Đến ngày 10 tháng 12 (thứ 3) tại web của trung tâm giao lưu

quốc tế Toyonaka hoặc điện thoại. Thao thứ tự đến trước

Liên hệ: Cùng trung tâm ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
にん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343
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１日発行
にちはっこう

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、収
し ゅ

集
うしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅうしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

Balai Kota, Shonai Kolabo Center "Shokola" dan Balai

Kota Cabang Shinsenri tutup mulai dari 28 Desember

(Sabtu) sampai 5 Januari (Minggu)

■Perubahan jadwal pengambilan sampah pada akhir

tahun dan tahun baru

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

Mohon mengecek jadwal pengambilan sampah pada "Kalender jadwal

sampah rumah" yang sudah disebarkan pada bulan Maret , "Jadwal sampah

keseluruhan" sudah disebarkan ke setiap keluarga yang pindah ke kota

Toyonaka setelah bulan Maret, situs web kota Toyonaka atau LINE kota

Toyonaka. Sampah harus dikeluarkan sebelum pukul 8.30 pagi.

Nomor kontak : Bagian urusan sampah rumah tangga ☎06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■Pendaftaran Penyewaan Tempat Tinggal di Perumahan

Prefektur Osaka
■府営

ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

12
Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center.

Persyaratan pendaftaran : Khusus untuk orang yang tinggal atau bekerja di

prefektur Osaka. Ada ketentuan batasan penghasilan untuk pendaftaran.

Penyebaran formulir pendaftaran : 2 Desember (Senin) - 16 Desember

(Senin)

Lokasi penyebaran formulir : Municipal Housing Center (Balai Kota gedung

2 lantai 5), Shonai Kolabo Center "Shokola", Balai Kota Cabang Shinsenri,

Step

Pendaftaran : Sampai dengan tanggal 16 Desember (Senin)(cap pos

berlaku), formulir harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture Municipal

Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan melalui website

Prefektur Osaka.

Nomor kontak : Senri Management Center ☎06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
はい

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げつ

)～16日
に ち

(月
げつ

)

配
はい

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
か い

）、庄内
しょうない

コラ
こ ら ぼ

ボセン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon

menggunakan Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



12月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

Mulai dari 2 Desember (Senin) kartu asuransi dari kertas tidak akan

diterbitkan baru lagi.

Setelah itu, Anda harus menggunakan My Number Card (Kartu

asuransi Maina) yang sudah diregistrasi sebagai kartu asuransi

kesehatan nasional atau kartu asuransi kesehatan khusus untuk lansia,

untuk diperiksa di instansi medis.

Kartu asuransi kertas yang sedang digunakan akan tidak berlaku

setelah tanggal kadaluwarsa yang dicatat. Maka dari itu, Anda harus

meregistrasi untuk munggunakan Kartu Asuransi Maina.

Bagi orang yang tidak bisa mendapat Kartu Asuransi Maina sebelum

tanggal kadaluwarsa kartu asuransi kertas, akan diterbitkan "Surat

Konfirmasi Kualifikasi" tanpa pendaftaran khusus. Dengan

menunjukkan surat tersebut di instansi medis, asuransi kesehatan akan

bisa berlaku.

Kepada orang yang sudah mendapat Kartu Asuransi Maina sebelum

tanggal kadaluwarsa kartu asuransi kertas, akan dikirimi "Pengumuman

informasi kualifikasi".

Jika tidak bisa menggunakan Kartu Asuransi Maina di instansi medis,

silakan tunjukkan surat pengumuman tersebut bersama dengan Kartu

Asuransi Maina.

Nomor kontak : Bagian konsultasi asuransi ☎06-6858-2301

■Kartu asuransi kesehatan akan dihilangkan ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■Mediasi peminjaman dana untuk persiapan masuk

SMA swasta
■私立

し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん

Isi : Mediasi peminjaman uang sebesar maksimum 200,000 yen per

murid sebagai dana persiapan masuk SMA kepada anak yang akan

masuk SMA swasta pada April 2025 dan ada masalah mengenai

ekonomi untuk mendaftar sekolah.

Target : 100 orang wali murid yang tinggal di kota Toyonaka, dan tidak

akan meminjam uang dari program lain dan tidak mendapatkan

tunjangan lainnya untuk persiapan masuk SMA.  ※Ada ketentuan

batasan penghasilan untuk pendaftaran. Jika pinjaman dilunasi secara

penuh dalam jangka waktu kontrak, jumlah yang setara dengan bunga

akan dibayari oleh kota.

Pendaftaran : 1 Desember (Minggu) - 31 Desember (Selasa) melalui

situs web kota Toyonaka. Ikut urutan pendaftatran.

Nomor kontak : Bagian urusan sekolah ☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
ま ん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
にん

。　※所得
し ょ と く

制限
せいげん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さ い

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆Perawatan medis darurat pada akhir tahun dan

tahun baru ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

■Pusat Kesehatan Medis (Penyakit dalam, pediatri, dan kedokteran gigi)

Pusat Kesehatan Medis  ☎06-6848-1661  Klinik Nanbu ☎06-6332-8558

Waktu : Hari Minggu, Hari Merah, Akhir tahun dan tahun baru (29 Desember

Minggu - 3 Januari Jumat)  dan 5 Januari (Minggu) juga menerima pasien.

9.30 - 11.30 (Klinik dimulai pukul 10.00) dan 13:00 - 16.30

■Pusat Darurat Anak Toyono dengan Area luas (Pediatri (di bawah usia 15

tahun))

☎072-729-1981

Waktu : Hari Senin - Jumat 18.30 - 6.30 pagi berikut (Klinik dimulai pukul

19.00 -)

             Hari Sabtu 14.30 - 6.30 pagi berikut (Klinik dimulai pukul 15.00 -)

             Hari Minggu, Hari merah 8.30 - 6.30 pagi berikut (Klinik dimulai pukul

9.00 -)

※Cedera, patah tulang, luka bakar, dan menelan benda asing tidak dapat

ditangani oleh institusi medis di atas.

■医療
いり ょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も診
しん

療
りょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き か ん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■Festival Multikultural

Tanggal：21 Desember (Sabtu) 10.30 - 14.00

Kegiatan：Bermain dengan teman-teman yang berasal dari negara

asing.

Target：80 anak-anak SD ~ SMP yang asli dari luar negeri

Lokasi : Toyonaka Internasional Center

Pendaftaran : Melalui website Toyonaka Internasional Center atau

telefone sebelum 10 Desember (Selasa). Ikut urutan pendaftaran.

Nomor kontak : Toyonaka International Center ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
にん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343
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　2024年
ねん

　12月
がつ

2024 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
はい

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げつ

)～16日
に ち

(月
げつ

)

配
はい

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाचौ तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गनन सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका कायन 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कम्तिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बन्धित हिभागमा प्रत्यक्ष सम्पकक  गर्ाक जापानी भाषामा िोल्नु पने हुन्छ । अंगे्रजी र जापानी 

भाषामा सोधपुछ गनकका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको  नम्बरमा सम्पकक  गनक सकु्नहुन्छ ।

■ नयााँ वषकको हिर्ामा फोहोर सङ्कलन गने हर्नहरू पररवतकन हुन्छन्

12
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 

यो सूचना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणन शाखा कायानलयिरु, तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयून सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पत्र िेनन सलकन्छ ।

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、

収集
しゅうしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅ うしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका कोकुसाई कोयून सेन्टर (िान्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठौ ं

तल्ला) मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गनन सकु्नहुन्छ।  

(दाम्पत्य लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकानउने सम्बम्ति, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी 

भाषा, मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने 

यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुनगाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुन 

पदनछ।)

★साबनजलनक लबदा र वषानन्त र नयााँवषनमा सेन्टर लबदा हुनेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउने तररकाको लालग दायााँ पलि को लचन्ह ररड गनुनिोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うごくご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

हसटी हल, शोनाई सहयोग केन्द्र (चोकोलाता), हशनसेनरी शाखा 

कायाकलयहरू हिसेम्बर 28 (शहन) रे्न्धख 5 जनवरी (आइतिार) सम्म िन्द 

रहनेछ

आवेदन आवश्यकतािरू: हप्रफेक्चरमा िसे्न वा काम गनेहरू। आय प्रहतििहरू लागू 

हुन्छन्।

आवेदन िारम लवतरण: हिसेम्बर २ (सोमिार) - हिसेम्बर 16 (सोमिार)

लवतरण स्थानिरू: हसटी हल आवास भती र व्यवस्थापन केन्द्र (हसटी हल र्ोस्रो भवन, 

पााँच  ंतला), शोनाई सहयोग केन्द्र (चोकोलाता), हशनसेनरी शाखा कायाकलयहरू,

सुतेपु्प

आवेदन: कृपया हिसेम्बर १६ (सोमिार) (पोष्टमाकक  मान्य) सम्ममा आवेर्न फारम 

ओसाका हप्रफेक्चरल हाउहसङ एन्धिकेसन अहफसमा पठाउनुहोस्। तपाइाँ यो हप्रफेक्चर 

होमपेजमा पहन गनक सकु्नहुन्छ।

सोिपुछ: सेनरी व्यवस्थापन केन्द्र ☎06-6155-2782

★सूचनाका हिषयहरु पररितकन हुन सके्न भएकोले ध्यान हर्नुहोस् ।

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

कृपया माचकमा हवतरण गररएको "हाम्रो घरको फोहोर क्यालेन्डर", माचक पहछ सरेका

 घरपररवारहरूलाई हवतरण गररएको "सामान्य ताहलका" वा सहरको वेिसाइट वा

 आहधकाररक लाइन जााँच गनुकहोस्, र सङ्कलन गने हर्न हिहान 8:30 िजेसम्म 

आफ्नो फोहोर फाल्नुहोस्।

सोिपुछ: घरेलु फोहोर व्यवसाय हिहभजन ☎06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■ लप्रिेक्चरल आवासको लालग बालसन्दािरूलाई भती गदै ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



■ चिचित्सा र स्वास्थ्य िेन्द्र (आन्तररि चिचित्सा, बाल चिचित्सा, दन्त चिचित्सा)

हेड अचिस क्लिचिि ☎06-6848-1661 िािबु क्लिचिि ☎06-6332-8558

समय: आइतवार, साववजचिि चबदा, ियााँ वर्विो चबदा (चडसेम्बर 29 (आइतबार) - जिवरी 3 

(शुक्र)), जिवरी 5 (आइतबार)।

9:30-11:30 (चिचित्सा उपिार 10:00 देक्लि सुरु हुन्छ), 13:00-16:30

■ टोयोिो के्षत्रीय बालबाचलिािो आपतिालीि िेन्द्र (बाल रोग (१५ वर्व मुचि))

☎072-729-1989

समय: सोमबार-शुक्रबार 18:30 देक्लि 6:30 अिो चबहाि (चिचित्सा उपिार 19:00 देक्लि सुरु 

हुन्छ)

शचिबार 14:30 देक्लि 6:30 अिो चबहाि (चिचित्सा उपिार 15:00 बाट सुरु हुन्छ)

आइतबार, साववजचिि चबदा, चबदा 8:30 देक्लि 6:30 भोचलपल्ट चबहाि (9:00 देक्लि चिचित्सा 

उपिार सुरु हुन्छ)

*माचििो चिचित्सा संस्थाहरूले िोटपटि, भााँचिएिो, जलेिो वा चवदेशी वसु्त चिल्िे उपिार 

गिव सकै्दिि्।

■医療
いり ょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き か ん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■ बहुस ांसृ्कतिक महोत्सव]

तमति र समय: चडसेम्बर 21(शचिबार), 10:30-14:00

स मग्री: चवदेशी मूल भएिा सािीहरूसाँग िेल्िुहोस्

लक्ष्य: चवदेशी मूल भएिा 80 प्रािचमि र जुचियर हाई सू्कलिा चवद्यािीहरू

स्थ न: टोयोिािा इन्टरिेशिल एक्सिेन्ज सेन्टर

आवेदन: चडसेम्बर 10 (मङ्गलबार) सम्म, टोयोिािा इन्टरिेशिल एक्सिेन्ज सेन्टरिो

 वेबसाइटमा वा िोिमािव त आवेदि चदिुहोस्। पचहले आउिुहोस्, पचहले सेवा 

चलिुहोस्।

सोधपुछ: टोयोिािा इन्टरिेशिल एक्सिेन्ज सेन्टर ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
に ん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

तववरणहरू: जो अचप्रल 2025 मा एि चिजी हाई सू्कलमा प्रवेश गिे योजिा गदै 

हुिुहुन्छ र प्रवेश शुल्किो लाचग तयारी गिव समस्या भइरहेिो छ, हामी प्रवेश तयारी 

शुल्किो रूपमा प्रचत चवद्यािी 200,000 येि सम्म ऋणिो व्यवस्था गिेछ ।ं हामी ऋण

 उपलब्ध गराउिे संस्था पररिय गिेछ ।ं

योग्य: टोयोिािा शहरमा बसे्न १०० अचभभाविहरू र अचभभाविहरू जसले उधारो

 वा अन्य िुिै चशक्षण शुल्कहरू प्राप्त गिुवभएिो  छैि। * आय प्रचतबन्धहरू लागू। 

यचद ऋण सम्झ ता अवचध चभत्र पूणव रूपमा भुक्ताि गररएिो छ भिे, सहरले ब्याज 

बराबरिो रिम प्रदाि गिेछ।

आवेदन: शहरिो वेबसाइटमा चडसेम्बर 1 (आइतबार) देक्लि 31 (मंगल) सम्म। पचहले

 आउिुहोस्, पचहले सेवा चलिुहोस्।

सोधपुछ: चशक्षा र स्वास्थ्य चडचभजि ☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
ま ん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
に ん

。　※所得
し ょ と く

制限
せい げん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さ い

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

―★―★―★― 　 क ययक्रम 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆वर्यको अन्त्य र नय ाँ वर्य तबद को समयम  आपिक लीन 

उपच र
◆年末

ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

12月
がつ

2日
に ち

（月
げ つ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。 

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。 

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

हामी चडसेम्बर २ (सोमबार) मा ियााँ िागजी स्वास्थ्य बीमा िाडवहरू जारी गिव बन्द गिेछ ।ं

त्यस पचछ, हामी एउटा प्रणालीमा सिेछ  ंजहााँ तपाइाँ तपाइाँिो माई िम्बर िाडव (माई िम्बर 

स्वास्थ्य बीमा िाडव ) प्रयोग गरेर चिचित्सा संस्थामा जाि सकु्नहुन्छ, जुि राचरि य स्वास्थ्य बीमा 

िाडव वा वृद्धहरूिो लाचग चिचित्सा बीमा िाडविो रूपमा दताव गररएिो छ।

तपाईंले हाल प्रयोग गरररहिुभएिो िागजी स्वास्थ्य बीमा िाडव यसमा छाचपएिो म्याद 

समाक्लप्त चमचत पचछ प्रयोग गिव योग्य हुिेछैि, त्यसैले िृपया आफ्िो माई िम्बर स्वास्थ्य बीमा 

िाडव प्रयोग गिव दताव गिुवहोस्।

िप रूपमा, यचद तपाइाँसाँग तपाइाँिो िागजी स्वास्थ्य बीमा िाडविो म्याद सचििे चमचत सम्म 

माई िम्बर स्वास्थ्य बीमा िाडव छैि भिे, तपाइाँलाई आवेदििो आवश्यिता चबिा "योग्यता 

पुचरिरण पत्र" जारी गररिेछ, र त्यसपचछ योग्यता पुचर पत्र प्रसु्तत गरेर बीमा प्राप्त गिव सक्छि्

 चिचित्सा संस्थामा माई िम्बर स्वास्थ्य बीमा िाडव लागू हुन्छ।

िप रूपमा, यचद तपाईंले आफ्िो िागजी स्वास्थ्य बीमा िाडविो म्याद सचििे चमचतमा माई 

िम्बर स्वास्थ्य बीमा िाडव प्राप्त गिुवभयो भिे, "योग्यता जाििारीिो सूििा" जारी गररिेछ।

यचद तपाइाँिो माई िम्बर स्वास्थ्य बीमा िाडव चिचित्सा संस्थामा प्रयोग गिव सचिाँ दैि भिे, 

िृपया तपाइाँिो माई िम्बर स्वास्थ्य बीमा िाडविो सािमा योग्यता जाििारी सूििा चिचित्सा 

संस्थामा पेश गिुवहोस्।

सोधपुछ: बीमा परामशव चडचभजि ☎06-6858-2301

■ स्व स्थ्य बीम  क र्य ख रेज गररनेछ ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■तनजी ह ई सू्कलको प्रवेश िय रीक  ल तग ऋणको सहजीकरण ■私立
し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん



ภาษาไทย　　/　　タイ
た い

語版
ご ば ん

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ

発行：
はっこう：

豊中市
と よ な かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2024年
ねん

　12月
がつ

号
ごう

2024 Phát hành vào ngày mùng 1 hàng tháng   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、

収集
しゅうしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅ うしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ (ช ัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานโีทโยนาคะ) มี

บรกิารใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ น เชน่เร ือ่งความสมัพนัธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเลีย้งดบูตุร สถานภาพการพ านกั การด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ การ

เรยีนภาษาญีปุ่่ น ความสมัพนัธก์บับคุคลอืน่ การท างาน สขุภาพอนามยั ฯลฯ)

ทกุวนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์

เวยีดนาม เนปาล ไทย อนิโดนเีซยีสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วนัจนัทรแ์ละ

องัคารมบีรกิารลา่มทางโทรศพัทห์รอืเครือ่งแปลภาษาส าหรบัภาษาโปรตเุกสโปรด

จองลว่งหนา้ 1 สปัดาห)์

★หยดุวนัหยดุนกัขตัฤกษแ์ละชว่งส ิน้ปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ โชไนโคลาโบเซ็นเตอร ์(โชโคลา่) 

และทีว่า่การสาขาชนิเซ็นร ิ

จะปิดบรกิารต ัง้แตว่นัเสารท์ ี ่28 ธ.ค. ถงึวนัอาทติยท์ ี ่5 ม.ค.

■ก าหนดการเก็บขยะในชว่งส ิน้ปีและตน้ปีจะไมเ่หมอืน

ชว่งเวลาปกติ

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

―★―★―★―　ขา่วสารรายเดอืน　―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

โปรดตรวจสอบก าหนดการเก็บขยะไดใ้น “ปฏทินิทิง้ขยะส าหรับครอบครัว (วากา

ยะโนะโกมคิาเลนดา)” ทีแ่จกเมือ่เดอืนมนีาคมทีผ่า่นมา หรอื “ตารางก าหนดการ

ท่ัวไป (เซนไตบังนติเตเฮยีว)” ส าหรับผูท้ีย่า้ยเขา้อาศัยในเมอืงหลังเดอืนมนีาคม 

หรอื HP หรอื Line ของเทศบาล โปรดน าขยะออกมาทิง้ภายในเวลา 8:30 เชา้ของ

วนัทิง้ขยะ

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกขยะในครัวเรอืน (คะเตโกมจิเิกยีวคะ) ☎06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■ รบัสมคัรผูเ้ขา้พกัอาศยัในอพารต์เมนตข์องจงัหวดั ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

12
ขา่วสารรายเดอืน

เมอืงโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 

ทา่นสามารถรบัขา่วสารนีไ้ดท้ ีท่ ีว่า่การเทศบาล ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่า่การเทศบาลสาขายอ่ย ศาลาประชาคมหอ้งสมดุ

หรอืทางเว็บไซตข์องเทศบาลและศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

เง ือ่นไขการสมคัร : เป็นผูท้ีอ่าศัยหรอืท างานในจังหวดัโอซากา และมรีายไดไ้ม่

เกนิก าหนด

แจกใบสมคัร : ตัง้แตว่นัจันทรท์ี ่2 ถงึวนัจันทรท์ี ่16 ฃฃธ.ค.

สถานทีแ่จก : ศนูยด์แูลจัดการรับสมัครผูเ้ขา้พักอาศัยทีพั่กของเมอืง

(ชเิอจตูะคโุบะชคูันรเิซน็เตอร)์(ชัน้ 5 ตกึ 2 ทีว่า่การเมอืง),

โชไนโคลาโบเซน็เตอร ์(โชโคลา่), ทีว่า่การสาขาชนิเซน็ร ิและสเต็ป

วธิสีมคัร : สง่ใบสมัครทางไปรษณียภ์ายในวนัจันทรท์ี ่16 ธ.ค. (นับตามตราประทับ

ไปรษณีย)์ มาทีแ่ผนกรับสมัครผูเ้ขา้พักอาศัยในอพารท์เมนตข์องจังหวดั (โอซากาฟุ

เอจตูะคนุวิเคยีะโมชโิคมทัินโทมาโดงจุ)ิ หรอืสมัครทางโฮมเพจของจังหวดั

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยด์แูลจัดการเซน็ร ิ(เซน็รคิันรเิซน็เตอร)์ ☎06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
は い

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)

配
は い

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ช ัน้ 5 อาคาร 1

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารลา่มในการด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ

ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเร ือ่งตา่งๆ ได้

ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์            ภาษาจนี: วนัพธุ

เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.)

★ส าหรบัวนัเวลาและลา่มภาษาอืน่ๆ โปรดสอบถามลว่งหนา้กอ่น 1 สปัดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

ศูนย์แลกเปลี่ยนนานาชาตโิทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ทีว่่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใชภ้าษาญีปุ่่ นหากตอ้งการตดิตอ่กบัหน่วยงานทีรั่บผดิชอบโดยตรง

สอบถามเพิม่เตมิโดยใชภ้าษาองักฤษและภาษาจนีไดย้ังเบอรท์ีว่า่การเมอืงที่

ดา้นลา่งนี้

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรบัชาวต่างชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ



■ตรวจโรคฉุกเฉนิวนัหยดุ (อายรุกรรม, กมุารเวช, ทันตกรรม)

ณ ศนูยก์ารแพทยแ์ละอนามยักลาง (อเิรยีวโฮเคงเซน็เตอรฮ์มบชุนิเรยีวโฉะ) 

☎06-6848-1661 และ ศนูยต์รวจโรคใต ้(นัมบชุนิเรยีวโฉะ) ☎06-6332-8558

เวลา : วนัอาทติย ์วนัหยดุราชการ วนัหยดุสิน้ปีและตน้ปี (วนัอาทติยท์ี ่29 ธ.ค. ถงึ วนั

ศกุรท์ี ่3 ม.ค. อนึง่ วนัอาทติยท์ี ่5 ม.ค. ใหบ้รกิารเชน่กนั

9:30 - 11:30 (เริม่ตรวจตัง้แต ่10:00) และ 13:00 - 16:30

■ศนูยโ์รคฉุกเฉนิฉุกเฉนิเด็กพืน้ทีร่อบเขตโทโยโนะ (กมุารเวช (ไมเ่กนิ 15 ปี))

☎072-729-1981

เวลา : วนัจันทร-์ศกุร ์ตัง้แต ่18:30 ถงึ 6:30 ของเชา้วนัถัดไป (เริม่ตรวจตัง้แต ่19:00)

วนัเสาร ์ตัง้แต ่14:30 ถงึ 6:.30 ของเชา้วนัถัดไป (เริม่ตรวจตัง้แต ่15:00)

วนัอาทติยแ์ละวนัหยดุราชการ ตัง้แต8่:30 ถงึ 6:30 ของวนัถัดไป (เริม่ตรวจตัง้แต ่9:00)

※สถานพยาบาลเหลา่นีไ้มรั่บตรวจอาการตอ่ไปนี ้ไดแ้ก ่บาดเจ็บ, กระดกูหกั, แผลไหม ้

 หรอื กลนืสิง่แปลกปลอม

■医療
いりょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よく あさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き かん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

◾️เทศกาลพหวุฒันธรรม “ทะบงุคะเฟสตวิลั”

วนัเวลา : วนัเสารท์ี ่21 ธันวาคม เวลา 10:30 - 14:00

เนอืหา : เลน่สนุกรว่มกับเพือ่น ๆ ตา่งชาติ

คณุสมบตั ิ: นักเรยีนชัน้ประถมและม.ตน้ทีม่เีชือ้สายตา่งชาต ิ80 คน

สถานที ่: ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

วธิสีมคัร : สมัครภายในวนัอังคารที ่10 ธันวาคม ทางโฮมเพจหรอืโทรศัพทม์า

ทีศ่นูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ รับตามล าดับกอ่นหลัง

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ☎︎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
にん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

เนือ้หา : เปิดใหนั้กเรยีนซึง่มกี าหนดการเขา้ศกึษาในโรงเรยีนมัธยมปลาย

เอกชนในเดอืนเมษายน 2025 และขัดสนคา่ใชจ้า่ยในการเตรยีมตัวเขา้เรยีน 

สามารถกูเ้งนิสนับสนุนเพือ่การเขา้เรยีนไดไ้มเ่กนิ 200,000 เยนตอ่คน

คณุสมบตั ิ: นักเรยีนจ านวน 100 ราย ทีผู่ป้กครองอาศัยในเมอืงโทโยนาคะ 

และไมไ่ดรั้บเงนิชว่ยเหลอืหรอืกูย้มืกองทนุเงนิเพือ่เขา้ศกึษาอืน่ ๆ ※ราย

ไดต้ัองตรงตามเงือ่นไข เมือ่ใชค้นืเงนิกูค้รบภายในระยะเวลาตามสัญญา ทาง

เทศบาลจงึจะจา่ยสว่นทีเ่ป็นดอกเบีย้คนืให ้

วธิสีมคัร : ในโฮมเพจของเมอืง ตัง้แตว่นัอาทติยท์ี ่1 ถงึวนัอังคารที ่31 

ธันวาคม ในโฮมเพจของเทศบาล ตามล าดับกอ่นหลัง

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกอนามัยการศกึษา (กาคมุโุฮเค็งคะ) ☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
まん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
にん

。　※所得
し ょ と く

制限
せいげん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さい

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　　　กจิกรรม 　 　　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆ตรวจโรคฉุกเฉนิชว่งวนัหยดุส ิน้ปีและปีใหม่ ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

12月
がつ

2日
に ち

（月
げつ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。 

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。 

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

การตพีมิพบ์ัตรประกันสขุภาพทึเ่ป็นกระดาษใหม ่จะยกเลกิในวนัจันทรท์ี ่2 ธ.ค.

 นี้

หลังจากนัน้ ในการตรวจรักษาโรค จะเปลีย่นไปแสดงบัตรมายนัมเบอร ์ทีไ่ด ้

ลงทะเบยีนขอใชเ้ป็นบัตรผูรั้บประกันสขุภาพแหง่ชาตหิรอืบัตรผูรั้บประกันการ

รักษาโรคผูส้งูอายตุอนปลาย (เรยีกวา่ “ไมน่าโฮเค็งโช”)

สว่นบัตรประกันสขุภาพกระดาษทีถ่อือยู ่จะไมม่ผีลบังคับใชห้ลังระยะเวลาที่

เขยีนไวบ้นบัตร ดังนัน้โปรดลงทะเบยีนใชง้านบัตรไมน่าโฮเค็งโชไวด้ว้ย

อนึง่ ส าหรับผูท้ไีมไ่ดถ้อืบัตรไมน่าโฮะเค็งโชภายในชว่งระยะเวลาทีม่ผีลบังคับ

ใชข้องบัตรประกันกระดาษ ไมจ่ าเป็นตอ้งลงทะเบยีน แตจ่ะมเีอกสารยนืยนั

คณุสมบัต ิ“ชคิาคคุาคนุนิโช” ออกใหแ้ทน สามารถใชเ้อกสารยนืยนัคณุสมบัตนิี้

แสดงตามสถานพยาบาลเพือ่รับสทิธปิระกันสขุภาพได ้

นอกจากนี ้ส าหรับผูท้ีไ่ดถ้อืบัตรไมน่าโฮะเค็งโชในชว่งระยะเวลาทีม่ผีลบังคับ

ใชข้องบัตรประกันกระดาษ จะไดจ้ดหมายแจง้ขอ้มลูคณุสมบัต ิ“ชคิาคโุจโฮ โนะ

 โอชริาเสะ”

กรณีทีไ่มส่ามารถใชบ้ัตรไมน่าโฮเค็งโฉะไดท้ีส่ถานพยาบาล โปรดแสดง

จดหมายแจง้ขอ้มลูคณุสมบัตคิูก่ับบัตรไมน่าโฮเค็งโชนัน้ ๆ แกส่ถานพยาบาล

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกปรกึษาเรือ่งประกัน (โฮเค็งโซดันคะ) 

☎06-6858-2301

◾◾ ก าหนดยกเลกิการใชบ้ตัรประกนัสขุภาพ ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

◾◾ กองทนุเงนิใหกู้ย้มืเพือ่เขา้ศกึษาในโรงเรยีนมธัยมปลาย

เอกชน ■私立
し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん



Español　　/　　スペイン
す ぺ い ん

語
ご

版
ばん

Publicado por la ciudad de Toyonaka 

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2024年
ねん

 12月号
がつごう

2024 Publicado el primero de cada mes    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

3月
がつ

に配
く ば

った「わが家
や

のごみカレンダー
か れ ん だ ー

」か、3月以降
が つ い こ う

転入
てんにゅう

された世帯
せ た い

に

配
く ば

った「全体
ぜん たい

版
ばん

日程表
にっていひょう

」か、市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

,公式
こ う し き

LINEで確認
か く に ん

の上
う え

、

収集
しゅうしゅう

日
び

の朝
あ さ

8:30までに出
だ

して下
く だ

さい。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業
じ ぎ ょ う

課
か

☎06-6843-3513

■年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

はごみ収集
しゅ うしゅう

日
び

が変
か

わります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del

japonés, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español

(si viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora o

por llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una semana

de antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

La municipalidad, Shonai Collabo Center "ShoColla" y la

sucursal de Shinsenri, estarán cerradas del sábado 28 de

diciembre de 2024 al domingo 5 de enero de 2025.

■Sobre la recolección de basura para Fin de año y Año nuevo

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

市役所
し や く し ょ

、庄内
し ょ う な い

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」・新千里出張所
し ん せ ん り し ゅ っ ち ょ う じ ょ

は、

12月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）～1月
が つ

5日
に ち

（日
に ち

）まで休
や す

みます。

Véase "El calendario de basura de mi hogar" que se ha repartido en marzo

o si se han mudado después de marzo revise el "Calendario General de

basura", la página web o la cuenta oficial de LINE de la municipalidad,

saque la basura hasta las 8:30 de la mañana del dia de recolección.

Informes: Sec. de Asuntos de Basura Doméstica ☎ 06-6843-3513

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

■Convocatoria de Inquilinos para Viviendas Públicas ■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

12
CIUDAD DE TOYONAKA  

INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 

Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

Requisitos para la aplicación: Vivir o trabajar en la prefectura de

Osaka. Hay límite de ingresos.

Repartición de solicitudes: Del lunes 2 al lunes 16 de diciembre.

Lugar de repartición: Centro de Administración y Convocatoria para

Viviendas Municipales (Edificio N.
o
 2 de la Municipalidad, 5to piso),

Shonai Collabo Center "ShoColla", Sucursal de Shinsenri y Step.

Cómo aplicar: Llene y envíe el formulario a la Ventanilla Encargada

de Solicitudes de Viviendas de Osaka hasta el lunes 16 de diciembre

(válido  con matasello del mismo día). También se puede solicitar

desde la web de la prefectura.

Informes: Centro de Administración de Senri ☎06-6155-2782

応募要件
お う ぼ よ う け ん

：府在住
ふ ざ い じ ゅ う

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
はい

布
ふ

：12月
がつ

2日
に ち

(月
げつ

)～16日
に ち

(月
げつ

)

配
はい

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

セン
せ ん

ター
た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千
し ん せ ん

里
り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

16日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento, tambi

én se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trámites en

el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número

del Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



■Centro Médico de salud (medicina interna, pediatría, odontología)

Clínica Central ☎06-6848-1661　 Clínica Sur ☎06-6332-8558

Horario: Domingos, feriados, fín de año y Año Nuevo (del domingo 29 de

diciembre al viernes 3 de enero), también se atiende el domingo 5 de enero.

　　　  9:30 - 11:30 (consultas desde las 10:00), 13:00 - 16:30

■Centro Regional de Emergencia Infantil de Toyono (pediatría (hasta menos

de 15 años))

☎072-729-1981

Horario: De lunes a viernes, de 18:30 a 6:30 del siguiente día

                                              (las consultas son desde las 19:00)

　Sábados, de 14:30 a 6:30 del siguiente día

                                              (las consultas son desde las 15:00)

　Domingos, feriados y días de descanso, de 8:30 a 6:30 del siguiente día

                                              (las consultas son desde las 9:00)

*Las heridas, las fracturas de huesos, las quemaduras y la ingestión de

cuerpos extraños no pueden tratarse en las clínicas mencionadas.

■医療
いり ょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6848-1661　 南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

☎06-6332-8558

とき：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、年末
ねんまつ

年始
ねん し

（12月
がつ

29日
にち

（日
にち

）～1月
がつ

3日
にち

（金
きん

））、1月
がつ

5日
にち

（日
にち

）も

診療
しんりょう

します。

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13:00～16:30

■豊能
と よ の

広域
こういき

こども急病
きゅうびょう

センター
せ ん た ー

（小児科
し ょ う に か

（15歳
さい

未満
み ま ん

））

☎072-729-1981

とき：月曜
げつよう

～金曜日
き ん よ う び

18：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は19：00～）

　　　土曜日
ど よ う び

14：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は15：00～）

　　　日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

8：30～翌朝
よくあさ

6：30（診療
しんりょう

は9：00～）

※けが、骨折
こっせつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは、上記医療機関
じ ょ う き い り ょ う き か ん

では対応
たいおう

できません。

■多文化
た ぶ ん か

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

■Festival Multicultural

Fecha y hora: Sábado 21 de diciembre, 10:30 - 14:00

Contenido: Jugar con compañeros de lazos extranjeros

Orientado a: Estudiantes de primaria y secundaria con raíces en paí

ses extranjeros, 80 personas.

Lugar: Centro Internacional de Toyonaka.

Inscripciones: Hasta el martes 10 de diciembre, por teléfono o por la

página web del Centro Internacional de Toyonaka. Por orden de

llegada.

Informes:En el mismo centro. ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：12月
がつ

21日
に ち

（土
ど

）　10：30～14：00

内容
な い よ う

：外国
が い こ く

につながりを持
も

つ仲間
な か ま

と遊
あ そ

ぶ

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、80人
に ん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

10日
に ち

（火
か

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

HPか電話
で ん わ

で。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

Contenidos: Servicio de préstamo de hasta 200.000 yenes por

estudiante en concepto de cuota de ingreso para quienes tengan

previsto ingresar en institutos privados en abril de 2025 y tengan

dificultades para preparar la cuota de ingreso.

Orientado a: 100 padres y/o apoderados residentes en Toyonaka, que

no estén recibiendo otras subvenciones o préstamos para la matrícula.

*Hay límite de ingresos. Si el préstamo se reembolsa íntegramente

dentro del plazo contractual, la ciudad abona el equivalente a los

intereses.

Inscripciones: Del domingo 1 al martes 31 de diciembre, en la página

web de Toyonaka. Por orden de llegada.

Informes: Sección de Asuntos Académicos y Salud ☎06-6858-2553

 内容
な い よ う

：2025年
ねん

4月
がつ

に私立高校
し り つ こ う こ う

に入学予定
に ゅ う が く よ て い

で、入学金
にゅうがくきん

の準備
じ ゅ ん び

に困
こ ま

って

いる人
ひ と

に、入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

として生徒
せ い と

一人
ひ と り

につき20万円
ま ん え ん

以内
い な い

の貸
か

し付
つ

け

をあっせん。

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

在住
ざいじゅう

の保護者
ほ ご し ゃ

で、他
ほか

に入学
にゅうがく

支度
し た く

金
き ん

の借
か

り入
い

れや受給
じゅきゅう

を

しない人
ひ と

　100人
に ん

。　※所得
し ょ と く

制限
せい げん

あり。  貸付
か し つ け

金
き ん

を契約
け い や く

期間
き か ん

内
な い

に完済
か ん さ い

し

たときは、利子
り し

相当
そ う と う

額
が く

を市
し

から給付
き ゅ う ふ

申
も う

し込
こ

み：12月
がつ

１日
に ち

（日
に ち

）～31日
に ち

（火
か

）に市
し

HP。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2553

　―★―★―★―　EVENTOS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

◆En caso de Emergencias a Fin de año y Año Nuevo ◆年末
ね ん ま つ

年始
ね ん し

の急病診療
き ゅ う び ょ う し ん り ょ う

12月
がつ

2日
に ち

（月
げ つ

）に紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の新規発行
し ん き は っ こ う

を終了
しゅうりょう

します。

以降
い こ う

は、国民健康保険被保険者証
こ く み ん け ん こ う ほ け ん ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

または後期
こ う き

高齢者
こ う れ い し ゃ

医療
い り ょ う

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

として利用登録
り よ う と う ろ く

をしたマイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

（マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

）を利用
り よ う

して

医療
い り ょ う

機関
き か ん

を受診
じ ゅ し ん

する仕組み
し く

に移行
い こ う

します。

現在使用
げ ん ざ い し よ う

している紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

は記載
き さ い

されている有効期限
ゆ う こ う き げ ん

を過
す

ぎると

使用
し よ う

できなくなりますので、マイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

の利用登録
り よ う と う ろ く

をしてください。

なお、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を持
も

っていない

人
ひ と

には、申請不要
し ん せ い ふ よ う

で「資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

」が発行
は っ こ う

され、以降
い こ う

は、資格
し か く

確認書
か く に ん し ょ

を医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

することで保険
ほ け ん

が適用
て き よ う

されます。

また、紙
かみ

の保険証
ほ け ん し ょ う

の有効期限日
ゆ う こ う き げ ん び

までにマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

を取得
し ゅ と く

した人
ひ と

に

は、「資格
し か く

情報
じょうほう

のお知
し

らせ」が発行
は っ こ う

されます。

医療
い り ょ う

機関
き か ん

でマイナ保険証
ま い な ほ け ん し ょ う

が利用
り よ う

できない場合
ば あ い

は、マイナ保険
ま い な ほ け ん

証
しょう

と合
あ

わせて資格情報
し か く じ ょ う ほ う

のお知
し

らせを医療機関
い り ょ う き か ん

に提示
て い じ

してください。

問
と

い合
あ

わせ：保険相談課
ほ け ん そ う だ ん か

☎06-6858-2301

Las nuevas tarjetas de asegurado en papel dejarán de expedirse el

lunes 2 de diciembre.

A partir de esa fecha, se pasará a un sistema en el que las

instituciones médicas se visitan utilizando la tarjeta My Number (tarjeta

«Maina» de seguro), que está registrada para su uso como tarjeta de

asegurado del Seguro Nacional de Salud o tarjeta de asegurado del

Seguro Médico de Tercera Edad.

Por favor, regístrese para poder utilizar su tarjeta "Maina" de seguro,

ya que la actual tarjeta de asegurado en papel dejará de estar

disponible después de la fecha de caducidad indicada.

Para quienes no dispongan de una tarjeta «Maina» de seguro en la

fecha de caducidad de su tarjeta de asegurado en papel, se expide un

«certificado de cobertura» sin necesidad de solicitarlo y, a partir de ese

momento, la cobertura del seguro se obtiene presentando el certificado

de cobertura en la institución médica.

Además, se expide un «Aviso de información sobre la cobertura» a

quienes hayan obtenido una tarjeta "Maina" del seguro antes de la

fecha de caducidad de su tarjeta del asegurodo en papel.

Si no puede usar su tarjeta "Maina" del seguro en la institución médica,

presente el aviso de información sobre la cobertura junto con la tarjeta

"Maina" del seguro en la institución médica.

Informes: Sec. de Consulta sobre Seguros ☎06-6858-2301

■Se retirarán las tarjetas de asegurado ■健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

が廃止
は い し

になります

■Préstamos para la matricula a Preparatorias

Privadas
■私立

し り つ

高校
こ う こ う

入学
に ゅ う が く

支度
し た く

金
き ん

の貸
か

し付
つ

けをあっせん


